
  

 

10402/22   to/--/med 1 

 JAI.B  SL 
 

 

 

Svet 
Evropske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruselj, 17. junij 2022 
(OR. en) 
 
 
10402/22 
 
 
 
 
SCH-EVAL 88 
MIGR 196 
COMIX 329 

 

 

Medinstitucionalna zadeva: 
2022/0151(NLE) 

 

  

 

IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Datum: 17. junij 2022 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 9752/22 

Zadeva: Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 
ugotovljenih leta 2021 med ocenjevanjem uporabe schengenskega 
pravnega reda pri vračanju v Italiji 

  

V prilogi vam pošiljamo Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 

ugotovljenih leta 2021 med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega reda pri vračanju v 

Italiji, ki ga je Svet sprejel na seji 17. junija 2022. 

V skladu s členom 15(3) Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 bo to priporočilo 

poslano Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom. 
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Izvedbeni sklep Sveta o 

PRIPOROČILU 

za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2021 med ocenjevanjem uporabe 

schengenskega pravnega reda pri vračanju v Italiji 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 o vzpostavitvi 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda 

in razveljavitvi Sklepa Izvršnega odbora z dne 16. septembra 1998 o ustanovitvi stalnega odbora o 

ocenjevanju in izvajanju Schengenskega sporazuma1 ter zlasti člena 15(3) Uredbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Med 28. junijem in 2. julijem 2021 je bilo opravljeno schengensko ocenjevanje na področju 

vračanja za Italijo. Po ocenjevanju je bilo z Izvedbenim sklepom Komisije C(2022) 950 

sprejeto poročilo z ugotovitvami in ocenami, v katerem so navedene dobre prakse in 

pomanjkljivosti, ugotovljene med ocenjevanjem. 

                                                 
1 UL L 295, 6.11.2013, str. 27. 
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(2) Italijanski sistem za vodenje primerov vračanja nacionalnim organom zagotavlja učinkovito 

in integrirano orodje, ki spodbuja učinkovito vodenje primerov vračanja in velja za posebej 

zanimivo zaradi prispevanja k učinku člena 8(1) Direktive 2008/115/ES. Poleg tega za 

posebej zanimive v zvezi s spremljanjem prisilnega vračanja veljajo neodvisnost 

nacionalnega zagovornika, obseg njegovega delovanja, usposabljanje spremljevalcev pri 

vračanju na področju temeljnih pravic ter regionalna mreža usposobljenih opazovalcev 

prisilnega vračanja, ki deluje na celotnem ozemlju Italije. 

(3) Treba bi bilo podati priporočila za ukrepe, ki bi jih morala Italija sprejeti za odpravo 

pomanjkljivosti, ugotovljenih pri ocenjevanju. Glede na pomen spoštovanja 

Direktive 2008/115/ES bi bilo treba prednost nameniti izvajanju priporočil 1, 3, 4 in 7. 

(4) Ta sklep bi bilo treba poslati Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom držav 

članic. Italija bi morala v skladu s členom 16(1) Uredbe (EU) št. 1053/2013 v treh mesecih 

od sprejetja sklepa pripraviti akcijski načrt, ki obravnava vsa priporočila za odpravo 

pomanjkljivosti, ugotovljenih v ocenjevalnem poročilu, ter ga predložiti Komisiji in Svetu – 

PRIPOROČA: 

Italija bi morala: 

1. zagotoviti, da se vsakemu državljanu tretje države, čigar prošnja za zakonito prebivanje ali 

mednarodno zaščito je bila zavrnjena, v skladu s členom 6(1) Direktive 2008/115/ES 

nemudoma izda odločba o vrnitvi, kot je navedeno tudi v priporočilu 1 Izvedbenega sklepa 

Sveta 6358/17; 

2. zagotoviti, da odločbe o vrnitvi in odredbe o zapustitvi ozemlja nalagajo jasno obveznost 

vrnitve v tretjo državo v smislu pojma „vrnitev“ iz člena 3(3) Direktive 2008/115/ES; 



 

 

10402/22   to/--/med 4 

 JAI.B  SL 
 

3. zagotoviti spoštovanje pravice do izjave pred izdajo odločbe o vrnitvi, da se ustrezno 

upoštevajo vse relevantne okoliščine posameznega primera; 

4. zagotoviti, da se pri ocenjevanju otrokove koristi v zvezi z mladoletniki brez spremstva na 

podlagi člena 5, točka (a), Direktive 2008/115/ES sistematično ugotavlja, ali je prisilna 

vrnitev v otrokovo korist kot trajna rešitev, pri čemer se upoštevajo posebne potrebe otroka 

in pogoji za sprejem v državi vrnitve, kot zahteva člen 10 Direktive 2008/115/ES in kot je 

navedeno tudi v priporočilu 5 Izvedbenega sklepa Sveta 6358/17; 

5. spremeniti nacionalno zakonodajo, da se omogoči izdaja odločbe o vrnitvi in naložitev 

prepovedi vstopa tudi v posameznih primerih, ko se nezakonito prebivanje odkrije pri 

izstopni kontroli, in sicer v skladu s členom 11 Direktive 2008/115/ES ter kot je navedeno 

tudi v priporočilu 6 Izvedbenega sklepa Sveta 6358/17; 

6. izboljšati infrastrukturo, storitve in življenjske pogoje v centrih za pridržanje. Zagotoviti 

spoštovanje zasebnosti tako v sanitarnih prostorih kot med obiski odvetnikov in/ali 

psihologov; 

7. v skladu s členom 8(1) Direktive 2008/115/ES sprejeti vse potrebne ukrepe, da zagotovi 

učinkovito izvrševanje odločb o vrnitvi. V ta namen mora zlasti zagotoviti ustrezne 

človeške vire, zmogljivosti za pridržanje uskladiti z dejanskimi potrebami, odpraviti ovire, 

ki omejujejo uporabo alternativnih ukrepov namesto pridržanja, ter bolj spodbujati projekte 

pomoči pri prostovoljnem vračanju in reintegraciji, med drugim s proaktivnim 

ozaveščanjem in svetovanjem. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 

_______________ 
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